
CONTOUR #4 - DOUGLAS 7MM 1-9 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Match-Grade Barrel Blanks From U.S.'s Oldest Barrel Maker

Famous, Douglas Double XX, premium-grade barrels are an excellent choice for
any rebarrelling project. Proven accuracy and finest care in manufacture. Button
rifled for unequalled smoothness with tolerances for groove diameter and
straightness held to .0005". .22 through .338 barrels feature 6- grooves while the
.358, .375 and .458 barrels have 8. No straightening is done and all barrels are
stress relieved.

Attributes

Name: DOUGLAS 7MM 1-9 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237284094
Mfr. No.:
Caliber: 284/7 mm (.284)
Contour: #4
Material: Chrome Moly Steel
Style: Ultra RIfled
Twist: 1-9
Delivery weight: 1.542kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas


Table of Contents
Startpage
Deutsch: CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Sicherheitsanleitung
English: CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL Safety
Instruction Guide
Italiano: CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL Guida alle
Istruzioni di Sicurezza
Polski: CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL Instrukcja
Bezpieczeństwa
Svenska: CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Säkerhetsinstruktionsguide
Český: Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL



1.  

2.  

CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die
sichere Verwendung und Handhabung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig
durch, bevor du den Lauf verwendest, um die Sicherheitsmaßnahmen und die ordnungsgemäße Nutzung zu
verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Folge stets den Anweisungen des Herstellers für Installation und Verwendung.
Halte den Lauf außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage beim Umgang mit dem Lauf geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Lauf installierst oder handhabst.
Überschreite nicht die empfohlenen Spezifikationen für Kaliber und Drehung.
Vermeide die Verwendung des Laufs mit inkompatiblen Munitionsarten.
Versuche nicht, den Lauf in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Beachte stets die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und deren
Komponenten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stelle vor der Installation sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte den neuen CONTOUR #4 DOUGLAS Lauf mit dem Empfänger aus.
Ziehe den Lauf sicher am Empfänger fest, indem du die angegebenen Drehmomentwerte befolgst.
Überprüfe, ob der Lauf ordnungsgemäß ausgerichtet und gesichert ist, bevor du fortfährst.

Verwendung:

Bestätige, dass der Lauf ordnungsgemäß installiert und sicher ist, bevor du ihn verwendest.
Lade die Feuerwaffe nur mit kompatibler Munition.
Ziele beim Laden oder Entladen der Waffe immer in eine sichere Richtung.
Befolge während des Betriebs die allgemeinen Sicherheitsprotokolle für Feuerwaffen.
Reinige den Lauf nach jedem Gebrauch gemäß den Reinigungsrichtlinien des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Lauf beschädigt ist oder nicht mehr verwendbar ist, versuche nicht, ihn zu reparieren.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für die ordnungsgemäße Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktspezifikationen konsultiere bitte die entsprechenden Aufsichtsbehörden
oder die Supportdienste des Herstellers.

Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit dem
CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL gewährleisten. Priorisiere
stets die Sicherheit und die Einhaltung der lokalen Gesetze bei der Verwendung von Komponenten für Feuerwaffen.
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CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of this product.
Please read this document carefully before using the barrel to understand safety measures and proper usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Keep the barrel out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate protective gear, including safety glasses and gloves, when handling the barrel.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the barrel.
Do not exceed the recommended specifications for caliber and twist rate.
Avoid using the barrel with incompatible ammunition types.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm components.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Before installation, ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the new CONTOUR #4 DOUGLAS barrel with the receiver.
Securely tighten the barrel to the receiver, following the specified torque settings.
Doublecheck that the barrel is properly aligned and secured before proceeding.

Usage:

Confirm that the barrel is properly installed and secure before use.
Load the firearm with compatible ammunition only.
Always aim the firearm in a safe direction when loading or unloading.
Follow standard firearm safety protocols during operation.
After each use, clean the barrel according to the manufacturer's cleaning guidelines.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations.
If the barrel becomes damaged or is no longer usable, do not attempt to repair it.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product specifications, please consult the appropriate regulatory bodies or the
manufacturer's support services.



By adhering to these safety guidelines, users can ensure a safe and enjoyable experience with the CONTOUR #4
DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Always prioritize safety and compliance
with local laws when using firearm components.
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CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso e la maneggevolezza sicura
di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il barile per comprendere
le misure di sicurezza e l'uso corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il barile venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tenere il barile fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il barile per eventuali segni di danni o usura.
Segnalare eventuali condizioni di pericolo o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizzare dispositivi di protezione adeguati, inclusi occhiali di sicurezza e guanti, quando si maneggia il barile.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o maneggiare il barile.
Non superare le specifiche raccomandate per calibro e ritmo.
Evitare di utilizzare il barile con tipi di munizioni non compatibili.
Non tentare di modificare o alterare il barile in alcun modo.
Seguire sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e componenti per armi da
fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Prima dell'installazione, assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Rimuovere il barile esistente dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Allineare il nuovo barile CONTOUR #4 DOUGLAS con il ricevitore.
Fissare saldamente il barile al ricevitore, seguendo le impostazioni di coppia specificate.
Controllare nuovamente che il barile sia correttamente allineato e fissato prima di procedere.

Uso:

Confermare che il barile sia correttamente installato e sicuro prima dell'uso.
Caricare l'arma da fuoco solo con munizioni compatibili.
Puntare sempre l'arma da fuoco in una direzione sicura durante il caricamento o lo scaricamento.
Seguire i protocolli standard di sicurezza delle armi da fuoco durante l'operazione.
Dopo ogni uso, pulire il barile secondo le linee guida di pulizia del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il barile in conformità con le normative locali.
Se il barile si danneggia o non è più utilizzabile, non tentare di ripararlo.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le specifiche del prodotto, si prega di consultare le autorità
regolatorie appropriate o i servizi di supporto del produttore.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, gli utenti possono garantire un'esperienza sicura e piacevole con il
CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Dare sempre priorità alla
sicurezza e alla conformità con le leggi locali quando si utilizzano componenti per armi da fuoco.
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CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne
użytkowanie i obsługę tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem lufy, aby
zrozumieć środki ostrożności i prawidłowe użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że lufa jest używana wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Trzymaj lufę z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, w tym okularów ochronnych i rękawic, podczas obsługi lufy.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą lufy.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji dotyczących kalibru i skoku gwintu.
Unikaj używania lufy z niekompatybilnymi typami amunicji.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać lufy w żaden sposób.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użycia broni palnej i jej komponentów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Przed instalacją upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Usuń istniejącą lufę z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj nową lufę CONTOUR #4 DOUGLAS względem komory.
Dokładnie dokręć lufę do komory, przestrzegając określonych ustawień momentu dokręcania.
Sprawdź, czy lufa jest prawidłowo wyregulowana i zabezpieczona przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:

Potwierdź, że lufa jest prawidłowo zainstalowana i zabezpieczona przed użyciem.
Załaduj broń tylko kompatybilną amunicją.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku podczas ładowania lub rozładowywania.
Przestrzegaj standardowych protokołów bezpieczeństwa broni palnej podczas użytkowania.
Po każdym użyciu oczyść lufę zgodnie z wytycznymi producenta dotyczącymi czyszczenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj lufę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli lufa ulegnie uszkodzeniu lub nie jest już użyteczna, nie próbuj jej naprawiać.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania właściwych
metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub specyfikacji produktu, prosimy o konsultację z
odpowiednimi organami regulacyjnymi lub usługami wsparcia producenta.

Proszę przestrzegać tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenia z lufą CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgodność z lokalnymi przepisami podczas korzystania z komponentów broni
palnej.
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CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Denna
guide tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och hantering av
denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder pipan för att förstå säkerhetsåtgärder och
korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att pipan används endast för sitt avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Håll pipan utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet pipan för eventuella tecken på skador eller slitage.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar pipan.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller hantering av pipan.
Överskrid inte de rekommenderade specifikationerna för kaliber och vridning.
Undvik att använda pipan med inkompatibla ammunitionstyper.
Försök inte att modifiera eller ändra pipan på något sätt.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och skjutvapenkomponenter.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Innan installation, se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Ta bort den befintliga pipan från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Justera den nya CONTOUR #4 DOUGLASpipan med mottagaren.
Dra åt pipan ordentligt till mottagaren, följ de angivna vridmomentinställningarna.
Kontrollera att pipan är korrekt justerad och säkrad innan du går vidare.

Användning:

Bekräfta att pipan är korrekt installerad och säker innan användning.
Ladda skjutvapnet med endast kompatibel ammunition.
Rikta alltid skjutvapnet i en säker riktning när du laddar eller avladdar.
Följ standard säkerhetsprotokoll för skjutvapen under drift.
Efter varje användning, rengör pipan enligt tillverkarens rengöringsriktlinjer.

Avfallsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala föreskrifter.
Om pipan blir skadad eller inte längre är användbar, försök inte att reparera den.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta kasseringmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktspecifikationer, vänligen konsultera lämpliga reglerande
myndigheter eller tillverkarens supporttjänster.



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer kan användare säkerställa en säker och trevlig upplevelse med CONTOUR
#4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Prioritera alltid säkerhet och
efterlevnad av lokala lagar när du använder skjutvapenkomponenter.
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Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #4 DOUGLAS
7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice k zajištění bezpečného používání a
manipulace s tímto výrobkem. Před použitím hlavně si pečlivě přečtěte tento dokument, abyste porozuměli
bezpečnostním opatřením a správnému používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla hlaveň používána pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a použití.
Uchovávejte hlaveň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Zkontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s hlavní používejte vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí a rukavic.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s hlavní.
Nepřekračujte doporučené specifikace pro kalibr a twist rate.
Vyhněte se používání hlavně s nekompatibilními typy munice.
Nepokoušejte se hlaveň jakkoli upravit nebo změnit.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a jejich komponentů.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Před instalací se ujistěte, že je střelná zbraň zcela vybitá.
Odstraňte stávající hlaveň ze střelné zbraně podle pokynů výrobce.
Zarovnejte novou hlaveň CONTOUR #4 DOUGLAS s přijímačem.
Pevně utáhněte hlaveň k přijímači podle specifikovaných točivých momentů.
Dvakrát zkontrolujte, zda je hlaveň správně zarovnaná a zabezpečená před pokračováním.

Používání:

Potvrďte, že je hlaveň správně nainstalována a zabezpečena před použitím.
Načtěte střelnou zbraň pouze kompatibilní municí.
Vždy mířte střelnou zbraň bezpečným směrem při nabíjení nebo vykládání.
Dodržujte standardní bezpečnostní protokoly při používání střelných zbraní.
Po každém použití vyčistěte hlaveň podle pokynů výrobce k údržbě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy.
Pokud se hlaveň poškodí nebo již není použitelná, nepokoušejte se ji opravit.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo specifikací výrobku prosím konzultujte příslušné regulační orgány
nebo podporu výrobce.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů mohou uživatelé zajistit bezpečné a příjemné používání hlaveň
CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Vždy upřednostňujte
bezpečnost a dodržování místních zákonů při používání komponentů střelných zbraní.


